
SAMSVAR 8 - Hverdagsintegrering i Norge 
 

00:00:05 Tine Eide 

Hallo og velkommen til dette samsvar seminaret hvordan står det til med hverdagsintegreringen i 

Norge? 3 år etter statsministeren vektla begrepet i nyttårstalen sin, hvilken rolle kan bibliotek og 

språkkafeer og andre gratis og frivillige arena spille for dem? 

00:00:26 Tine Eide 

Som treffes der. 

00:00:27 Tine Eide 

Og hvilken rolle spiller forbruk og markedet, stiller vi spørsmålet om i dag og håper at vi. 

00:00:32 Tine Eide 

Får svar på. 

00:00:34 Tine Eide 

Jeg heter tina eide. Jeg er journalist og universitetslektor ved oslomet og skal da lede oss gjennom 

denne 1,5 timen med. 

00:00:42 Tine Eide 

Spennende og interessante perspektiver på integrering, hverdagsintegrering og for å forklare gangen 

i Dagen. Så så dere i stad, kanskje en oversikt over de 3 som har bedt om å holde innledning og 

deretter 3 som er bedt om å kommentere og innlederne få 10 minutter hver? Jeg kommer til å være 

streng, så vær så snill å ikke bli fornærmet når det blir dratt av. 

00:01:03 Tine Eide 

Scenen og så får da være kommentator kan vel si 5 minutter og så er det åpent for spørsmål fra 

salen. 

00:01:11 Tine Eide 

Det er veldig hyggelig å se så mange. Jeg håper dere ikke er sjenerte og at dere har mye. 

00:01:15 Tine Eide 

Spennende å spørre om. 

00:01:18 Tine Eide 

Første innleder er Susanne søholt. Hun er forsker én ved Oslo mett, altså her vi og regionens 

forskningsinstitutt. 

00:01:28 Tine Eide 

Hun er statsviter og har de seneste årene jobbet med migrasjon, integrering og segregering i urbane 

og rurale områder. Hovedfokus har vært på integrasjon, segregering i boligmarkedet. 

00:01:42 Tine Eide 



Men også i lokalsamfunn, nabolag og i arbeidsmarkedet og på forhold mellom minoriteter og 

majoriteten. Så holdt er opptatt av betingelser for alle kategorier av innvandrere, inkludert 

asylsøkere. Så vi kan kanskje gi den applaus for å varme deg litt opp for. 

00:01:58 Tine Eide 

Det da. 

00:02:00 Susanne Søholt 

God morgen. 

00:02:02 Susanne Søholt 

Hyggelig at. 

00:02:04 Susanne Søholt 

Vi hører litt om hverdagsintegrering. I dag er det veldig mye oppmerksomhet om Groruddalen 

områdeløft utsatte boligområder. Ungdom men vi hører veldig lite om hva som skjer i distrikts 

Norge, og der hvor de fleste så det. 

00:02:20 Susanne Søholt 

Jeg tenkte å si noe om, er altså, hvorfor er det sånn at noen med innvandrerbakgrunn eller ganske 

mange velger å bli boende i distrikts Norge? En annen tittel kunne vært. Hva er det som bygger? 

00:02:32 Susanne Søholt 

Stedstilhørighet blant folk med innvandrerbakgrunn. Den hopper over bare først veldig kort. Hvem 

er innvandrerbefolkningen i Norge? Det vil høre mest om er jo flyktninger, men det er veldig mange 

flere. Det er rundt én million, altså unge 150.000 omtrent med innvandrerbakgrunn i Norge. 

Flyktninger, eller det skal ikke si noe om, men de arbeidsinnvandrere for eksempel er 3 omtrent 300. 

00:03:02 Susanne Søholt 

Og 50.000. 

00:03:04 Susanne Søholt 

En annen ting som er kjent interessant er at fokus er på Oslo. 

00:03:08 Susanne Søholt 

Her bor det også. 1/3 av befolkningen i Oslo har innvandrerbakgrunn. Det er noe over 200.000. 

Resten bor i rundt omkring i Norge og på denne her så er dere at mørkt rødt på Oslo, altså en rundt 

1/3 der omtrent like stor andel som bor i Båtsfjord i Finnmark og noen andre steder i landet. Og det 

handler jo mye om arbeid som ikke er tema i. 

00:03:36 Susanne Søholt 

Men det handler også om, når de faktisk blir boende at de på et eller annet vis trives og kan leve liv 

som de er interessert i å leve. 

00:03:46 Susanne Søholt 

Og i de studiene vi har hatt, og det er ganske mange. Så er det denne første grønne her som er 

hovedsvaret og føler seg velkommen, veldig enkelt, men samtidig ganske vanskelig å få til. 



00:04:02 Susanne Søholt 

Og for de som blir boende, så handler de om at over tid at de opplever et visst samsvar mellom. 

00:04:08 Susanne Søholt 

Egne behov for hva slags liv de vil leve, og de mulighetene som er på stedet. 

00:04:14 Susanne Søholt 

Og det som den nederste her, som er jo svært viktig for kommunene og så kommunene i distrikts 

Norge, opplever jo i stor grad fraflytting. 

00:04:24 Susanne Søholt 

Sånne som dere flytter til Oslo for å ta utdanning for. 

00:04:27 Susanne Søholt 

Jobb, de vil gjerne ha at de som kommer faktisk blir boende, og da må vi gjøre noe fordi at hvis du 

ikke trives, så kan du flytte videre. Arbeidsmarkedet i Norge har vært sånn at det er faktisk er mulig. 

00:04:40 Susanne Søholt 

Og jeg skal si litt om. Hva kan kommunen gjøre? Og hva med lokalsamfunnet? Kommunen kan 

tilrettelegge gjøre noe mer enn ingenting for at de som flytter til skal trives. 

00:04:51 Susanne Søholt 

De kan være oppmerksom på nye utfordringer for de som flytter til stede. Det er ikke så lett å finne 

seg til rette kollektiv mentalitet. 

00:05:00 Susanne Søholt 

Det handler jo om jeg holdt på å si stemningen på stedet. Hvordan føles det når du kommer til en 

liten bygg? 

00:05:06 Susanne Søholt 

Føler du, at her var det hyggelig? Her har jeg lyst til å gå på en kafe eller sette meg. 

00:05:09 Susanne Søholt 

Eller føler at vi kan like gjerne reise. 

00:05:13 Susanne Søholt 

Og dette så da statsministeren etter den store flyktningetilstrømninga i 2015 at hverdags da våre 

hverdagsvalg. 

00:05:22 Susanne Søholt 

Som gir hverdagsintegrering, og det betyr jo at hun peker på oss på mottaker samfunnet at det betyr 

noe hva vi gjør når det kommer folk til Norge, og hun sier alle vil vinne hvis vi lykkes. 

00:05:35 Susanne Søholt 

Alle vil tape hvis vi mislykkes, og det betyr da altså ikke bare de med innvandrerbakgrunn som taper 

på dårlig integrering nabolag hvor folk ikke snakker sammen og så videre. 



00:05:47 Susanne Søholt 

Dette er en kommune som nettopp har på radioen og sa de gjerne ville bosette flere flyktninger. Da 

ble jeg litt nysgjerrig, så gikk inn for å se hva jeg gjør den kommunen. 

00:05:56 Susanne Søholt 

Og de har da all informasjon ute på alle språk. 

00:05:59 Susanne Søholt 

Dersom Google knapp her er det om 17. Mai. Jeg kunne også finne dem forvaltning av 

hjortebestanden på alle språk. Sånn det var ja jeg velge gjengelig der Google oversettelse, det er ikke 

perfekt, men du får informasjon. 

00:06:14 Susanne Søholt 

Dette har han kommune på Vestlandet, hvor vi har vært mye og i totusenogfemten så samlet de da 

innvandrere som har bodd ein stund i kommunen og spurte, hva er deres gode råd til nye som 

kommer? 

00:06:27 Susanne Søholt 

Hit, hva med de? Hva kan de gjøre selv for at det blir trivelig å bo her, og da ser jeg. 

00:06:34 Susanne Søholt 

Det er mange gode tips. Det handler mye om å lære Norsk, få seg jobb, delta i frivillig arbeid, la 

ungene delta i aktiviteter, snakke med naboen og så videre og så videre og være prøve å være åpen. 

00:06:46 Susanne Søholt 

Så dette er hva man kan gjøre selv, og så sier de ikke noe her om hva mottaker som funnet kan 

gjøre. 

00:06:53 Susanne Søholt 

Litt om kollektiv mentalitet på stedet det første bildet med skiltene er fra den samme kommunen. 

De skulle skrive sin steds historie for en del år tilbake, og da sa de jo bakover. 

00:07:06 Susanne Søholt 

Men så sa de, vi er også interessert i hvem er vi nå? For det peker fremover. Det sier noe om, hva 

kan denne kommunen bli i fremtiden? 

00:07:14 Susanne Søholt 

Så da fikk de folk til å gå ut med plakater med alle landbakgrunner som bodde i kommunen, og som 

er jo en veldig fremsnakking. 

00:07:23 Susanne Søholt 

Av at dette er noe vi setter pris på. 

00:07:26 Susanne Søholt 

Den på midten, og så vi hører jo mye om at det er viktig å ta vare på Norsk kultur. 



00:07:32 Susanne Søholt 

Vi har en. Vi har en viktig kultur tradisjon i praksiser og så videre. Ja, det. 

00:07:36 

Er helt fint. 

00:07:37 Susanne Søholt 

Og det sier jo også mange som kommer til Norge. Jeg har en viktig kultur, den må jeg ivareta, og det 

er jo fint. Men det som er. 

00:07:46 Susanne Søholt 

Ikke så fint når det gjelder hverdagsintegrering er jo hvis det lukker deg inne i den kulturen. Men hvis 

det åpner og deler sånn som på bildet her, så er det jo helt utmerket. 

00:07:58 Susanne Søholt 

Og det mener jeg over til den siste være åpen for nye impulser. Det bildet her kjenner jo mange, 

men det handler også om bedrifter som har ansatte med mange bakgrunner og som legger av måten 

vi kantina som tar hensyn til hvem som jobber der legger om praksiser på julebord og så videre som 

ser at vi vår bedrift har jo vi folk som kan disse og disse språkene som har sånn og sånn kultur. 

00:08:24 Susanne Søholt 

Det kan hjelpe oss når vi ønsker å utvide bedrift, altså selge for eksempel til et annet land får 

relasjoner. 

00:08:31 Susanne Søholt 

Det er et annet land, og noen er ganske bevisste på det. 

00:08:36 Susanne Søholt 

Du og du kan altså si i distrikts Norge, hvor det ikke er så mange som søker på alle jobber, så er på en 

måte. 

00:08:44 Susanne Søholt 

Har du kvalifisert alle er jo ikke sånn, men en del bedriftseiere er jo da. Sånn har du kvalifikasjoner, 

så får du jobb hvis du hvis det passer til bedriften. 

00:08:57 Susanne Søholt 

Vi har også sett på hver inngangsbillettene, og det er ikke det samme i alle lokalsamfunn. Det 

varierer litt, men det det handler om, er jo i stor grad at du bidrar til å opprettholde lokalsamfunnet 

og i små bygder i Norge. 

00:09:12 Susanne Søholt 

De er ikke så store, og det er ganske sårbart, hvis du skal ha på at vi skal foregå noe i det 

lokalsamfunnet. 

00:09:19 Susanne Søholt 



Det er nå alle være med på et eller annet vis. Alle behøver ikke å sitte i styret i en forening, men at 

man er med på et eller annet vis. 

00:09:26 Susanne Søholt 

Sånn at man opprettholder lokalsamfunnet. Det er ikke så. 

00:09:29 Susanne Søholt 

Mye plass til. 

00:09:30 Susanne Søholt 

Eller vi har ikke råd til gratis gratis passasjerer, og det er ikke heller så stor aksept. 

00:09:35 Susanne Søholt 

For gratispassasjerer. 

00:09:39 Susanne Søholt 

Man gjør at de blir. Det er mye, og nå har jeg da. Her står det ikke arbeid siden det er, skulle vi ikke 

snakke. 

00:09:44 Susanne Søholt 

Om men det er klart det ligger i Dagen. 

00:09:48 Susanne Søholt 

Noe av det viktigste vi fant var den nederste her anerkjennelse. Det er veldig mange sa til oss at her. 

00:09:55 Susanne Søholt 

I denne bygda, her er jeg en pers. 

00:09:58 Susanne Søholt 

Jeg er ikke en eller annen innvandrer i en innvandrergjengen. Jeg er en person jeg møter folk som 

spør de åssen går da har du vært på ferie? 

00:10:06 Susanne Søholt 

Det er lenge siden vi har sett det. Hvordan går det med ungene dine og så videre som til følte at her 

var de person og det var viktig. Og det betydde jo også at de så for eksempel at hvis du hadde puter 

er utdannet ingeniør, da kan han på en måte passer han til en annen jobb enn nederst på gulvet på 

verftet, for eksempel. 

00:10:29 Susanne Søholt 

Men det er ikke perfekt, men det er på en måte det var noe av det de verdsatte mest, og så var det 

sånn nordmenn som liker å bo på landet. 

00:10:37 Susanne Søholt 

Altså vi liker små samfunn der trygt og oversiktlig og så videre av disse her styrker hverandre. Jeg har 

boligforsker som noe som er veldig interessant når det gjelder bolig er jo at når folk kjøpte bolig, da 

sendte de et signal til naboer og bygda at her. 



00:10:53 Susanne Søholt 

Har vi tenkt å bli en stund? 

00:10:54 Susanne Søholt 

Og det er betydde at de andre åpnet seg så at dette er folk vi kan. 

00:11:02 Susanne Søholt 

Sosialisere med jeg har omgang med, de skal være her de. 

00:11:05 Susanne Søholt 

Er ikke bare. 

00:11:06 Susanne Søholt 

På gjennomreise gode tjenester skal jo noen snakke om senere, men de var veldig også opptatt av at 

her er det god skole god barnehage for ungene mine. 

00:11:15 Susanne Søholt 

Folkene på nav er greie imøtekommende og så videre, så dette. 

00:11:19 Susanne Søholt 

Handler jo om. 

00:11:20 Susanne Søholt 

En blanding av altså at du velger med ho. 

00:11:24 Susanne Søholt 

Ja og med hjertet når du finner ut av dette her, vil jeg fortsette å bo. Jeg har satt veldig lite om sånne 

livsstilsidene andre, så det er siste jeg så betalt. 

00:11:39 Susanne Søholt 

Ønsker en annen livsstil, litt mindre stressa liv enn i de store byene i Europa, og det er. 

00:11:46 Susanne Søholt 

Lettere å finne. 

00:11:47 Susanne Søholt 

Her var riktignok en som sa at nå har det blitt det samme her i en liten bygd på Vestlandet, men det 

er på en måte lettere til slutt når vi når vi liksom slår oss til på et sted. Hva er det som gjør det? 

00:12:01 Susanne Søholt 

For nordmenn, altså folk som er oppvokst på et sted, så sier de jo her er slekta mi i å gå, men her har 

vi alt, og historien er her de som flytter til sier ikke det de sier de spør seg selv, er det utsikter her og 

muligheter for meg og familien min? Kan ungene få utdanning? 

00:12:20 Susanne Søholt 



Kan vi skifte jobb? Er det a pluss er det hyggelig. Her får vi venner her, og det vi ser er at det er helt 

sentralt å få for eksempel norske venner for at du skal bli føler deg som del. 

00:12:34 Susanne Søholt 

En annen ting vi er opptatt av. 

00:12:35 Susanne Søholt 

Som med å. 

00:12:37 Susanne Søholt 

Være interessant er at de er der, vi ikke er det lett å reise herfra. 

00:12:42 Susanne Søholt 

Ikke for alltid, men for å besøke andre er det lett å komme til en flyplass til toget og så Gardermoen. 

For eksempel er det lett, så det betyr noe. Takk for meg. 

00:12:57 Tine Eide 

Neste person ut er Jamie Johnson, en av førsteamanuensis ved Institutt for arkiv, bibliotek og 

informasjonsvitenskap ved Oslo met og med 2 spesialiseringer. 

00:13:07 Tine Eide 

Den første er bibliotek, informasjon og tjenester til multikulturelle befolkninger, og den andre er 

etniske relasjoner med fokus på integrering og inkluderings prosesser. 

00:13:18 Tine Eide 

I sin forskning så trekker hun begge områdene for å få begge områdene for å forstå hvilken rolle på 

og påvirkning bibliotek og informasjon kan ha på kontakt mellom grupper. 

 

00:13:25. Jamie Johnson  

Thank you very much for inviting me here today. I'll be talking a little bit about integration and 
conversation based programming and microphone on here correctly there we are and I'll I'll talk a 
little bit about some of the concepts and ideas that I have also behind integration and conversation 
based programming.  
 
This research I'm talking about is actually part of my doctoral research here at Oslo met and the 
research question was how can conversation based programming in public libraries support 
integration? So the programmes I'm talking about, our language cafes primarily these were the cafes 
that I used or the programmes I used for the study.  
 
There are programmes in which people can meet up with a local library and have a conversation 
with native Norwegian speakers for a couple hours each week. They're very informal programmes. 
Often times they have. Say one topic that they choose to discuss over the two hours. Sometimes 
they just pick any topic and and just talk about whatever occurs to them.  
 
Usually the the. Conversation is very flexible though, and it can go in many different directions. It's 
not. Required that people speak just a one topic. There are other programmes that are similar. 
That's why I. Use the concept conversation based programming we have here at the topic Kick City 



library. We have the women story circle in which they use activities such as art based activities to 
facilitate conversation between the women who attend the programme.  
 
With Icelandic women and women of foreign origin. In here at the bottom we have the expat 
dinners in Denmark, is in Roskilde in Denmark, where they invite people to bring a dish that they 
enjoy making or that really represents something from their culture and share it with others native 
days, and then also newcomers. So it's a collective meal and that's used to facilitate conversation. 
These all take place in libraries and all of them focus on facilitating conversation between the 
majority or the locals that people have dinner for some time. And people who are more newly 
arrived. And here this language cafe.  
 
This is Italian, in a newly remodelled library in Italian, well, somewhat newly remodelled vibrant 
area. Language cafes are becoming increasingly popular here in Norway and common in public 
libraries. I'm not going to go into too much detail here, but in a study done by the National Library 
Association, we see that majority of the language cafes are in the larger cities in Norway. And that 
they're primarily in London, but so they are becoming increasingly common, more and. More 
libraries are. Planning language cafes. So it's something that we'll see in many different communities 
throughout Norway.  
 
This is also an international phenomenon. We see language cafes and summer programmes. 
Throughout the Nordic countries, also in North America, and further so, this is something that is. Not 
just unique to Norway, but is very common here in the region libraries and something that I see 
currently librarians are working to develop and to explore the options that these language cafes can 
offer. What is integration? Well, the question that has come up for me many, many times because 
we often speak of integration, but we really. Define what that is. And sometimes we use it in 
different ways and it implies many different things.  
 
So in my research and in my writings, I talk about integration. Is a process in which newcomers can 
achieve full participation and inclusion into society while still being able to retain their own culture 
and identity. It's a process of mutual influence where both majority and overcomers meet share 
experiences and are open to each other, similar to some of the comments made in our preview. 
Speakers talk. I I really like this quote by the graph makers concerned with immigrants and refugees, 
they describe. Integration is a dynamic 2 way process in which newcomers and the receiving society 
work together to build secure, vibrant, and cohesive communities. So this is a joint project. Yeah, we 
could compare this to assimilation assimilation. Is similar in that immigrants can achieve full 
participation and inclusion in society, but it comes at a price.  
 
They need to give up their culture and their identity to conform to the majority, so integration does 
not make that demand. It allows there to be diversity people to retain their own cultural identity will 
also be part of society. Almost any investment in language cafes. Similar results that I'd like to share 
with you. Or that they do appear to support language learning. The vast majority of participants 
reported attending the language cafes had approved their language skills somewhat or a lot, but this 
was actually a little bit different than what they were getting from their language courses, and they 
know there's a key opportunity to become conversational to become confident in speaking. 
Language and it was OK to make mistakes.  
 
It didn't have that classroom dynamic with a teacher student, but there was a comfortable, relaxed 
environment to learn the language and to as many said, move the language. What also came up 
though is that many of the participants. So they did not have opportunities to speak with native 
language speakers outside. The language cafes. So this is. A unique opportunity for many to come in 
contact with. In many cases, ethnic Norwegians, ethnic Swedes. I did my study both in Sweden and 



Norway, so so I had both cases, but this was a very unique opportunity, so it's something to think 
about when we think about daily integration. About where do we come in contact with? Each other 
like you actually sit down and have a conversation and exchange ideas. We might see each other at 
the grocery store. OK, but OK. So I ask you. Do you want a bag one or two?  
 
But when we sit down and have a conversation, so most cafes were offering that? What came out 
was also that during the course of the conversations, that information was being exchanged that 
was relevant to participants, the immigrants inclusion and participation in society information was 
exchanged frequently regarding made navigating bureaucratic processes so. I got this letter from this 
delegate department. What do I do? How do I respond what? Does it mean? Also about economic 
and educational opportunity.  
 
Please or can I find a job? Where is it possible to find John if I don't speak Norwegian perfectly? 
What do I do when it comes to the interview? How do I interact with these basic things that many 
don't really reflect on? Because it comes as second nature, but when entering into a new society in 
the Community, new way of doing things. Maybe aren't as obvious.  
 
There's also information exchange on political and political issues and processes and local culture 
and society. Local that I'd like to share with you in particular that volunteers are prepared and help 
us get a lot of new information that's not found in books, so it's by participant or the language cafes, 
so this is something also that we might want to think about.  
 
What kind of information are we not able to get elsewhere? Sometimes we need information from 
another person who's familiar with its society. And can give us more of those insights with local tips. 
And then the second quote I won't read here, but it's about how language is. Sorry how information 
is exchanged regarding work and where to. Find work. These cafes also show a lot of what we call 
friendship potential and this is a key theme for integration to proceed. It's not just that we meet 
another language and that we we exchangeable information, but that we build up relationships. All 
those attending language Cafe. They said that.  
 
Bring a positive social experience at 95 to 100% of volunteers and participants felt that it was very 
positive to attend the language class. Right, and it also reported. The vast majority reported that 
they felt the greater sense of belonging to each other. I'll ask the Norwegians, do you feel a greater 
sense of belonging to the multicultural Norwegian community? And they asked the participants the 
immigrants. Steve had a great sense of belonging to the Norwegian community. And we both did. So 
that is something that's very important is a sense of belonging. Do I belong here? So I feel that we 
are a group. It is that collective identity that builds up. Here are some articles that were based on 
research and I want to say thank you very much. 
 

00:22:31 Tine Eide 

Siste innlegget ditt er anita Borch, en forskningsleder og forsker én ved Oslo mett for ved 

forbruksforskningsinstituttet sifo og utdannet sosiolog fra Universitetet i Oslo og har en doktorgrad 

fra Universitetet i Helsinki har forsket på en rekke temaer relatert til forbruk, herunder ledet et 

satsingsområde på sifo, kalt inkluderende forbruk og vært mer redaktør for boken inklusive 

consumption in rooms access too and use of public and private goods and services. 

00:23:07 Anita, Borch 

Takk for at jeg fikk komme 

00:23:11 Anita, Borch  



Integrering er et topp prioritert område for politikerne i mange land, også i Norge. Så langt så har 

forskningen i stor grad fokusert på integrering gjennom utdanning og arbeid, og liten grad igjennom 

marked og forbruk. Og det kan man veldig gode gud. 

00:23:28 Anita, Borch 

Ja til det, fordi markedet er jo mest kjent for å øke sosiale forskjeller heller enn å redusere dem. Men 

vi tenker likevel at forbruk har et inkluderende potensial, eller i det minste kan virke mindre 

ekskluderende, og derfor har vi gitt ut denne boka hva som blir nevnt den heter inklusive, kan 

samsen integrens ekstra stue en mus av publicom privat gods and services? 

00:23:56 Anita, Borch 

Og et viktig spørsmål i denne boken, det er hvor du kan forbruk bidra til å fremme og hemme 

integrering. 

00:24:04 Anita, Borch 

Man tenker seg jo ofte at forbruk er noe overfladisk, noe som en bør prøve å unngå, og det blir jo 

selvfølgelig også, men veldig mange av de tingene som vi gjør i hverdagen spiser mat klær på oss. 

00:24:18 Anita, Borch 

Bruke mobiltelefon bo i en bolig i forbruk og veldig viktige ting, ikke sant? I hverdagen forbruk betyr 

egentlig â konsum. 

00:24:29 Anita, Borch 

Det gjør det og bruke opp. De viste til en veldig sånn essensiell prosess egentlig, men nå er kroppen 

nå konsumerer for å leve. 

00:24:39 Anita, Borch 

Vi klarer oss ikke uten, og mange tenker seg at når vi snakker om forbud, så snakker vi først og 

fremst om innkjøp av varer og tjenester, og det er selvfølgelig en del av dette, men ofte er det når vi 

forbrukerspørsmål noe om dette, så snakker vi om bruken av ting og også om kast. 

00:24:57 Anita, Borch 

Et selv om forbruket på en måte kan knyttes til bestemte handlinger, så er det ofte sånn at de utgjør 

del av andre handlinger og og stå opp på morgenen og lage seg frokost og spise og og sende en 

tekstmelding. Dette er forbruk. Vi bare tenker ikke på det som det. 

00:25:21 Anita, Borch 

Nettopp fordi at forbruk inngår i alt. 

00:25:24 Anita, Borch 

Vi gjør i. 

00:25:25 Anita, Borch 

Hverdagen, uansett hvor vi er hen, hvor gjerne eller på skole eller på jobb eller eller på 

idrettsarenaen. 

00:25:34 Anita, Borch 



Lett å finne, så så kan det knyttes da til dette begrepet hverdagsintegrering. Dette var jo et begrep 

som ble årets nye år i totusenogseksten, og som senere etter at statsminist. 

00:25:47 Anita, Borch 

Den hadde det ja. 

00:25:49 Anita, Borch 

Laget det var den første første som sa det da i en nyttårstale samme året, og jeg leste definisjonen 

av det, og da var det mye sånn en dugnad. Det viste til en dugnad som vi alle gjør i hverdagen for å 

integrere vi for eksempel disse språk og flere. Et eksempel på det at de lærer innvandrere om om 

hvordan de kan skaffe seg en bolig, hvordan vi inviterer med II. 

00:26:17 Anita, Borch 

Fotballag og så videre. 

00:26:18 Anita, Borch 

Men forbruk, men dette er en intensjonell, altså at man har man gjør noe II den hensikt å integrere, 

mens forbruk ofte vil være noe som vi gjør. 

00:26:31 Anita, Borch 

Det det påvirker det påvirker integreringen uten at positiv eller negativt, uten at vi har tenkt at det 

skal gjøre det. Det er ikke intensjonalt på et vis mye av forbrukere. 

00:26:45 Anita, Borch 

Ja så hvordan kan da forbruk bidra til integrering? Jo. 

00:26:52 Anita, Borch 

Et veldig tydelig eksempel på. Det er jo dette med at forbruk eller at deltakelse koster vi har. Vi har 

aldri hørt om innvandring jente som ikke får være med på fotballklubber, fordi at i det det koster for 

mye med for kontingenten eller fordi at det koster ikke mye med utstyret selv. Det å besøke en 

venn. 

00:27:17 Anita, Borch 

Koster penger hvis du må ta bussen for å treffe denne vennen, eller hvis eller hvis det du skal treffes 

på kafé. 

00:27:27 Anita, Borch 

Alle disse tingene som gjør som virker på tenker på som forbruk gjør, så setter jeg på en måte 

premisser da for integreringen mange innvandrere har dårligere råd enn andre, og vil derfor være 

utsatt med for økonomisk ekskludering enn andre. 

00:27:44 Anita, Borch 

Gjennom forbruk, så sier vi noe om hvem vi. 

00:27:48 Anita, Borch 

Er og hvem vi tilhører eller ønsker å tilhøre hijab, er et ofte et eksempel som oftest brukes da hijab 

er. 



00:28:01 Anita, Borch 

Et eksempel på et plagg som som markerer tilhørighet til noen grupper og og kan markere avstand til 

andre. 

00:28:11 Anita, Borch 

Noen blir provosert av hijab, aldri blir provosert av dem som lar seg provosere av hijab, og sånn sett 

så kan forbruk bidra til å skape polarisering i samfunnsdebatten. 

00:28:27 Anita, Borch 

Forbruk kan også vise sosial status. Vi har noen av oss av besteforeldre som bodde vokst opp på 

landsbygda, og der var det sånn at alle medlemmene kjente hverandre og klasseposisjon. Hvis vi kan 

snakke om det, da blir bestemt ut fra hvilken familie du tilhører. 

00:28:47 Anita, Borch 

Men i dag vokser flere opp i byer. Vi kan på en måte uttrykke hvem vi er oss i vår klassetilhørighet 

igjennom forbruk gjennom fine klokker klær og så videre. 

00:28:59 Anita, Borch 

Så spørsmålet her er jo er det slik? Og hvis det er slik, kan innvandrere også benytte seg av den 

muligheten. Det kan også knyttes til denne ungdomskriminaliteten som vi nå ser med disse unge 

menn unge guttegjengen. 

00:29:17 Anita, Borch 

Men vitets guttene da som ja med andre barn kan vi forstå dette innenfor et sånt rammeverk. 

00:29:29 Anita, Borch 

For å ikke regulere sosiale bånd. Dette er veldig tydelig og gavegivning hvor en feilslått gave kan 

fortvile i relasjoner. 

00:29:40 Anita, Borch 

Tenk deg du er nå i Norge. Du skal sende barnet ditt på sin første barnebursdag. Hva skal gå inn 

koste? 

00:29:48 Anita, Borch 

Hva skal den inneholde? Dette er spørsmål som jeg kan være vanskelig nok for dem av oss som er 

født og. 

00:29:55 Anita, Borch 

Oppvokst i Norge. 

00:29:57 Anita, Borch 

Kunnskapen nøkkelen til integrering hvor får man tak i de beste produktene til den billigste prisen 

lønner det seg å nøye eller eie en bolig. 

00:30:12 Anita, Borch 



Nå slags klær og mat passer i ulike sammenhenger gjennom kunnskap så kan innvandrere skaffe seg 

produkter som de kanskje eller ikke har råd til. Manglende kunnskap kan gjøre en vanskelig 

situasjon, være det markedet flommer over av varer og tjenester. 

00:30:35 Anita, Borch 

Kan innvandrere skille mellom gode og dårlige tilbud dersom de kommer fra et annet land med 

andre typer markedsføring. 

00:30:47 Anita, Borch 

I Norge er forbruker opplæringen av barn dels opp til foreldre og deres opp til skolen, og her lærer vi 

ungene at de husker må gjøre, må stå, være ansvarlig for sine valg. Mange minoritetsgrupper 

kommer fra økonomiske systemer som er annerledes enn vår. 

00:31:06 Anita, Borch 

Kan vi pålegge dem et sunt individuelt ansvar uten samtidig å tilby tilstrekkelig for brukeropplæring? 

Hvilket ansvar i myndighetene for å legge til rette for at integreringen i forbrukersamfunnet går bra? 

00:31:22 Anita, Borch 

På når han sier det, som har selvfølgelig mye å lære av minoriteter. Vi de av oss som er født og 

oppvokst her i Norge, for eksempel om hvordan man kan leve på lavbudsjett gjennom 

bytteordninger gjennom store og familie slektskaps nettverk. Dette er viktige innsikter, også med 

tanke på miljøet og psykisk helse. 

00:31:47 Anita, Borch 

Sist, men ikke minst mange velferdstjenester, preges i dag av markedstenkning i den forstand at de 

konkurranseutsettes og baserer seg på brukerens frie valg. Brukeren blir forbruker som omfatter 

forbrukerbegrepet, også arenaer som vi vanligvis assosierer med integrering uten. 

00:32:10 Anita, Borch 

Arbeid helsetjenester relevansen av forbrukerbegrepet øker, men hva er konsekvensen av å ukritisk 

overføre den type markedstenkning til områder som før var preget av andre prinsipper? 

00:32:27 Anita, Borch 

Hvis denne 2 setninger skulle sympatisere konklusjonene i den boka her, så vil jeg si at det er at 

forbruk har stor betydning for integrering, og at det bør gjenspeile seg i integreringspolitikken og i 

migrasjonsforskningen. Det gjør den ikke. 

00:32:45 Anita, Borch 

I dag. Jeg har noen for de som er interessert, så har jeg noen eksemplarer her. Jeg har også flere på 

kontoret for å si det sånn hvis dere tar kontakt med meg etterpå så så så skal dere få et eksemplar. 

Ingen problem. 

00:33:01 Anita, Borch 

Det er mange. 

00:33:03 Anita, Borch  

1000 takk. 



00:33:10 Tine Eide 

Da er det tid for kommentarene først fra Ingrid Signe Mohn, som kommer fra integrerings og 

mangfoldsdirektoratet. Direktoratet som det heter hvor nabo med jobber som seniorrådgiver i 

seksjon for oppvekst og deltakelse. 

Hun er blant annet i noe vært som i oppfølgingen av ordningen der frivillige organisasjoner kan søke 

om tilskudd til ulike informasjonstiltak om det norske samfunn som er rettet mot innvandrere. Ja, 

hei. 

00:33:37 Ingrid Signe Mohn 

Jeg jobber også i integrering som avfallssiden direktoratet indi vi vi har. 

00:33:44 Ingrid Signe Mohn 

Da ansvar for. 

00:33:47 Ingrid Signe Mohn 

Morten nå nei iverksette regjeringens integreringspolitikk, og vi vårt hovedmål er at flere 

innvandrere skal delta II arbeids og samfunnsliv. 

00:34:05 Ingrid Signe Mohn 

Så vår jobb er jo også å jobbe med hverdagsintegrering. Vi bruker jo ikke det begrepet egentlig. Det 

er jo en politisk begrep, men. 

00:34:18 Ingrid Signe Mohn 

I regjeringens nye integreringsstrategi, som gjelder nå fra 2019 til 2022, så er hverdagsintegrering et 

av 4 hovedmål. 

00:34:31 Ingrid Signe Mohn 

Så det er. 

00:34:32 Ingrid Signe Mohn 

Litt sånn for første gang. Kanskje det er synliggjort som et. 

00:34:35 Ingrid Signe Mohn 

Sånn hovedmål i en integreringsstrategi? 

00:34:41 Ingrid Signe Mohn 

Og det har jo også innvirkning på hvordan. 

00:34:46 Ingrid Signe Mohn 

Tilskuddsordningene, som vi forvalter er innrettet. Vi har en ny tilskuddsordning i år som reflekterer 

de ulike områdene eller målsettingene. Den nye integreringsstrategien. 

00:35:05 Ingrid Signe Mohn 

Skal vi se hvor temaene er? 

00:35:08 Ingrid Signe Mohn 



Et mål er et tilhørighet og skape tilhørighet tillit møteplasser. 

00:35:15 Ingrid Signe Mohn 

Så er et annet mål dette med. 

00:35:20 Ingrid Signe Mohn 

Kvalifisering kan du si, og så har han Norsk trening, kvalifisering, informasjon og det tredje er 

forebyggende arbeid mot negativ sosial kontroll. 

00:35:32 Ingrid Signe Mohn 

Det som er blir veldig tydelig, og som også er en del av den nye politikken. Da er hvordan disse er 

ulike. 

00:35:39 Ingrid Signe Mohn 

Målene måtte henge sammen, hvordan hverdagsintegreringen faktisk omfatter ikke bare sånn som 

vi kanskje tidligere har sett på det skape gode møteplasser og tillit og tilhørighet. 

00:35:50 Ingrid Signe Mohn 

Men det omfatter faktisk et mye bredere felt av av integreringsarbeidet. Fokus på 

hverdagsintegrering kommer også til uttrykk i at man har en økt bevilgning på dette feltet som som 

jo er veldig bra. Vi forvalter 83. 

00:36:09 Ingrid Signe Mohn 

Millioner kr. 

00:36:11 Ingrid Signe Mohn 

Til frivillige organisasjoner som da bidrar til integrering og inkludering i tjuenitten. Det som også er 

litt artig stor del av disse midlene forvaltes av kommunene, ikke alle kommuner med noen utvalgte 

store kommuner med stor andel innvandrere som også gjør at kommunene får en en mye større 

rolle i dette arbeidet. Og dette er også da sånn ønsket en del av. 

00:36:41 Ingrid Signe Mohn 

Av den nye politikken. 

00:36:45 Ingrid Signe Mohn 

At kommunens rolle ansvar er både utvides og styrkes. Så skal jeg kommentere litt på innleggene 3. 

Veldig interessante og inspirerende innlegg fra forskning på dette feltet som. 

00:37:01 Ingrid Signe Mohn 

Som får fram mange ulike sider og innfallsvinkler ved hverdagsintegreringen når det gjelder 

innlegget til til, så holdt om hvorfor innvandrere blir bolig i distrikts Norge. 

00:37:18 Ingrid Signe Mohn 

Så synes jeg det er veldig viktig ved at den betydningen som tilhørighet og tillit og det blir inkludert 

hvilken betydning det har. 

00:37:30 Ingrid Signe Mohn 



Det er noe av det noe av det viktigste. 

00:37:34 Ingrid Signe Mohn 

For at man faktisk skal lykkes, og det at det faktisk er en, hva skal vi si? Kanskje en forutsetning da 

for å få til de andre 2. 

00:37:43 Ingrid Signe Mohn 

Som man tenker på når man tenker integrering man har lett for å tenke integrering, handler om fra 

fra vårt ståsted handler om å komme i jobb, få utdanning, men forutsetningen for det er jo den 

tilliten og tilhørigheten et viktig. 

00:38:02 Ingrid Signe Mohn 

Ja en annen ting som kom fram da. 

Er det å? 

00:38:06 Ingrid Signe Mohn 

Synliggjøre hvordan innvandrere selv kan spille en viktig rolle i den prosessen. 

00:38:13 Ingrid Signe Mohn 

Innvandrermiljøene selv. 

00:38:18 Ingrid Signe Mohn 

Nei, så vil jeg kommentere på språkkafeen me. Det er også en sånn type aktivitet som vi kjenner 

godt til, og som i form av også de mer sånn organiserte den organiserte frivilligheten. 

00:38:34 Ingrid Signe Mohn 

Og jeg synes. 

00:38:35 Ingrid Signe Mohn 

Det kunne være interessant å se på da sammenligne den type Norsk treningstilbud som for eksempel 

Røde Kors har sammenligner den med denne typen arenaen som jo er mer sånn terskel involverer 

hele sivil. 

00:38:49 Ingrid Signe Mohn 

Samfunnet mens i regi av organisasjonene så er det kanskje mye mer styrt, litt høyere terskel for å 

delta som frivillig. 

00:39:00 Ingrid Signe Mohn 

For eksempel, man må det krever en viss opplæring, og man har utviklet modeller og verktøy noe. 

Og så hovedhensikten med indis satsing om regjeringens satsing gjennom disse midlene. 

00:39:14 Ingrid Signe Mohn 

Det er jo en ting er å å bidra til ulike integreringstiltak, men når den andre siden av det er jo også å få 

flere til faktisk å delta. 

00:39:24 Ingrid Signe Mohn 



Ikke bare sånn å delta i språkkafeer også delta som aktive selv at innvandrere selv blir frivillige og 

medlemmer i organisasjonene. Så det er det inkluderingsperspektiv livet også. 

Inkluderende forbruk. 

00:39:48 Ingrid Signe Mohn 

Og så er det jo som sagt også en veldig kjent, kanskje særlig det med deltar som i idrett for barn og 

ungdom med innvandrerbakgrunn. 

00:39:58 Ingrid Signe Mohn 

Det er i hvert fall en ting som regjeringen har tatt tak II den nye strategien hvor man skal prøve ut et 

prosjekt i noen pilot pilotkommuner for å prøve å finne løsninger på hvordan man kan senke den 

barrieren. Men. 

00:40:15 Ingrid Signe Mohn 

Man har jo snakket om det lenge, men det er komplisert å få det. Altså det er å få det til på en måte 

da som ikke blir stigmatiserende, ikke blir for byråkratisk. 

00:40:28 Ingrid Signe Mohn 

Ja og det med forbruk er jo er det interessant innfallsvinkel, synes jeg. For det handler jo veldig mye 

om en type taus kunnskap. Det handler om kulturelle kr. 

00:40:37 Ingrid Signe Mohn 

Koder og hvor lærer man de kodene? Det er ikke bare noe man kan lese seg til. Det handler om 

informasjon også. 

00:40:44 Ingrid Signe Mohn 

Det handler om faktisk å på en måte komme ja bli kjent med kulturen og en type forståelse da som 

man egentlig bare kan få ved å å. Få norske venner og og og et Norsk. 

Nettverk ja til det. 

00:41:05 Tine Eide 

Da har vi andre kommentar fra Nisrin M. Barkouki, som jobber som seniorrådgiver 

Nasjonalbiblioteket det flerspråklige bibliotek under ansvarlig for de nasjonale ressurssidene for 

språkkafeer og for språksamlinger på blant annet arabisk, fransk, hebraisk og somali. 

hun er aktiv i diverse utvalg, blant annet kulturrådets vurderingsutvalg for oversatt litteratur og 

Norsk penn sitt flerkulturelle utvalg.Vær så god.  

 

Nisrin M. Barkouki  

Takk takk tror jeg skal stå her jeg. 1000 takk for introduksjonen hei alle sammen. 

Veldig hyggelig å. 

Bli invitert til oslomet for å diskutere ulike innfallsvinkler til dette nye begrepet hverdagsintegrering. 

Jeg heter som sagt muslim, maktabi borg coki og jobber som seniorrådgiver på nasjonal. 



Biblioteket der jobber jeg ved det som heter det flespråklige bibliotek som er nasjonalbibliotekets 

ressurs og kompetansesenter for flerspråklige bibliotektilbud, flerspråklige bibliotektjenester i Norge 

har faktisk nå eksistert i snart 50 år, og har i takt med tiden teknologien og utviklingen av selve 

biblioteket konseptet. 

Hva skal biblioteket være har forandret seg fra å være en enkel innkjøpsordning for noen aviser på 

noen få språk? 

00:42:30 Nisrin M. Barkouki 

Til nå og innebærer et bredt spekter av tilbud. 

00:42:34 Nisrin M. Barkouki 

Da kan jeg klikke. 

00:42:37 Nisrin M. Barkouki 

Både innkjøp av bøker og film på over 70 språk, produksjon av tospråklige bøker med parallelltekst. 

00:42:45 Nisrin M. Barkouki 

Andre stillinger med flerspråklige litteratur i fokus, og vi har til og med utviklet en en nordisk portal 

for strømming av ebøker og lydbøker på blant annet arabisk somali og tigrinja. 

00:42:58 Nisrin M. Barkouki 

Dette gjør vi for å gi bibliotekene, de redskapene de trenger for å være en kunnskaps og 

kulturinstitusjon for bibliotekbrukere med innvandrerbakgrunn og ikke minst være den 

integreringsarenaen som bibliotek er ment å være. 

00:43:14 Nisrin M. Barkouki 

Johnny Johnson har for litt siden snakket om de ulike aspektene ved condensation bås programing 

som tilsvarer det de fleste bibliotek de siste årene har tilbudt i Norge, nemlig språkkafeer. 

00:43:27 Nisrin M. Barkouki 

Noe lanserte vi et samarbeid med organisasjonen leser søker bok og en bbs flerkult hvor vi lanserte 

en nasjonal ressursside for språkkafeer der vi samlet inn all erfaring, forskning, 

informasjonsmateriell og gode fortellinger. 

00:43:44 Nisrin M. Barkouki 

Som finnes hittil blant annet fra Norge og våre skandinaviske naboer. 

00:43:50 Nisrin M. Barkouki 

Sånn jamil var innom, så går konseptet språkkafe ut på å lære språk gjennom å samtale i grupper 

uformelle samtaler. 

00:44:00 Nisrin M. Barkouki 

Man samtaler om et visst tema. Vi ser. Mange har utviklet dette konseptet med å heller bruke tekst 

man bruke litteratur. 

00:44:08 Nisrin M. Barkouki 



Noen har brukt workshop der man har en ordstyrer som behersker språket godt, altså det norske 

språket som stimulerer deltakerne til å snakke og uttrykke seg rett og slett for å. 

00:44:18 Nisrin M. Barkouki 

Utvikle språket sitt. 

00:44:21 Nisrin M. Barkouki 

Jeg er selv 5 språklig og har i løpet av mine 40 år aldri opplevd å reise til et land eller komme til et 

sted uten å gjøre meg forstått eller forstå hva som blir sagt. 

00:44:32 Taler 5 

Men jeg har. 

00:44:33 Nisrin M. Barkouki 

Gjennom mannen min som kom til Norge som høyt utdannet voksen mann som kun snakket arabisk 

og fransk fått føle å se på nært hold hva det betyr og ikke kunne gjøre seg forstått. 

00:44:46 Nisrin M. Barkouki 

Det å måtte lære seg nye språk, nye koder og referanser. 

00:44:50 Nisrin M. Barkouki 

For det handler ikke bare om å forstå hva som blir sagt når folk sier, men å forstå hva folk tenker 

med det de sier. 

00:44:57 Nisrin M. Barkouki 

Og det er det man lærer II på et norskkurs. Det gir deg et bruksspråk. 

00:45:02 Nisrin M. Barkouki 

Som gjør at du kan fungere i hverdagen. Du kan lese nyheter, få en jobb forhåpentligvis ha en 

fornuftig samtale med naboer og kollegaer. 

00:45:11 Nisrin M. Barkouki 

Men det som vi har sett at språkkafeer bidrar, bidrar til, er mye av det som har blitt nevnt også i de 

andre innleggene her i dag. 

00:45:19 Nisrin M. Barkouki 

Dette med følelse av tilhørighet, man bygger relasjoner. Man får en anerkjennelse i blikket til den 

samtalepartneren man har. 

00:45:30 Nisrin M. Barkouki 

Styrke språkkompetansen og man erfarer kunnskap og erfaringer med andre som har vært i lignende 

situa. 

00:45:37 Nisrin M. Barkouki 

Kroner, man kan snakke om samfunnsmessige til og med politiske. 

00:45:43 Nisrin M. Barkouki 



Altså alt dette. Det gjør jo at du igjen får oppleve å være en spennende samtalepartner, og det er det 

som sprakk kafeene. Det er det den merverdien språkkåeine språkkafeen gir. 

00:45:55 Nisrin M. Barkouki 

I ressurssidene våre, så har det selvsagt kommet masse tips og bruk og sånn kan du gjøre og slik kan 

du gjøre. 

00:46:00 Nisrin M. Barkouki 

Men det, vi også har gjort, er å hente inn erfaringer som på en måte beskriver hvordan det er og 

hvordan det oppleves. 

00:46:08 Nisrin M. Barkouki 

Og her vil jeg gjerne få leser fra leser søker bok sin erfaring som bruker billedbøker i sine 

språkkafeer, og da sier hun, jeg kommer på besøk med boka si. 

00:46:19 Nisrin M. Barkouki 

Helten deltakerne er voksne mennesker. Jeg sier de har lyst til å lese boka, og etter at jeg har lest 

kan vi snakke sammen om hva hvert dyr i fortellingen representerer, og om vi kan se hvem som er 

verdt, hvem som er verdt dyr, hvilket menneskelige samfunnet hvert. 

00:46:34 

Dyr er. 

00:46:35 Nisrin M. Barkouki 

Jeg leser sakte jeg ser på bildene. Jeg spør om de kan lese med meg og vi leser sammen så samt. 

00:46:42 Nisrin M. Barkouki 

Skal vi ja har dere tenkt om anna er og maurene? Spør jeg maurene er de fattige land, og anna er et 

land som er veldig rik, sier en av deltakerne. 

00:46:52 Nisrin M. Barkouki 

Anna representerer for meg de mest egoistiske i dette samfunnet, sier en annen deltaker. Så reiser 

en dame seg slår i kanten av bordet og sier, nei, du tar feil, anna, er Jesus roper hun vi lo plutselig. 

Nei, vi lo plutselig snakket vi masse om politikk og religion. Vi berørte store temaer uten at det ble 

for personlig. 

00:47:12 Nisrin M. Barkouki 

Så utmattet ble for komplisert som politikk, og. 

00:47:15 Nisrin M. Barkouki 

Religion ofte kan vi. 

00:47:16 Nisrin M. Barkouki 

Ja, men det tror jeg tiden min er ute. 

00:47:20 Nisrin M. Barkouki 



Takk for meg. 

00:47:24 Tine Eide 

Siste kommentar kommer fra hanne tretterud lund, som er ansatt som teamleder for nær friluftsliv i 

den norske Turistforening Oslo og omegn. 

00:47:34 Tine Eide 

En ansvar for foreningens binære fritids friluftstilbud, og dette omfatter blant annet å ivareta et 

bredt nærfriluftsliv, sørger for at den nye grupper bli kjent med mulighetene i naturen og 

friluftslivet, og i tillegg så er det da utdannet ergoterapeut og har en master i psykisk helsearbeid her 

på oslomet. 

00:47:54 Hanne Tretterud Lund 

La meg bruker aktivt friluftslivet som inkluderings og integreringsarena, og hvis det er på friluftslivet. 

00:48:02 Hanne Tretterud Lund 

Som en flott. 

00:48:03 Hanne Tretterud Lund 

Inngangsbillett til til samfunnet og eksempler på på tilbud som vi vi har er ukentlige nærturer fra 

mange forskjellige steder i Oslo. 

00:48:13 Hanne Tretterud Lund 

Vi har internasjonale og turer både i helger og ukedager, internasjonale hytteturer, internasjonale 

skiturer og internasjonale fjellturer. I tillegg har vi ferskingkurs i friluftsliv. 

00:48:25 Hanne Tretterud Lund 

Og felles for disse er at de er. Det er åpne tilbud for alle å jobbe mye med å rekruttere deltakere inn 

til disse tilbudene. 

00:48:36 Hanne Tretterud Lund 

I tillegg så er det gratis, og det er tenker jeg er viktig i forhold til det som blir nevnt her med å 

redusere forbruks barrieren. 

00:48:48 Hanne Tretterud Lund 

Det jobber vi med ved å finne liksom støtte til dette gjennom andre prosjekter da og de fleste turene 

krever også veldig lite utstyr. 

00:48:58 Hanne Tretterud Lund 

Noen unntak er det når vi? 

00:48:59 Hanne Tretterud Lund 

Drar til fjells, men da. 

00:49:01 Hanne Tretterud Lund 

Bidrar gjerne med utlånsutstyr. 



00:49:03 Taler 7 

Så vi har et lite lager av. 

00:49:04 Hanne Tretterud Lund 

Det som deltakerne kan kan hente fra. 

00:49:07 Hanne Tretterud Lund 

Da, og så har jeg lyst til å kommentere på den muligheten til å bli en del av fellesskapet for å gå på 

tur. 

00:49:14 Hanne Tretterud Lund 

Det er et da. 

00:49:16 Hanne Tretterud Lund 

Blir man en del av et tur fellesskap. Det er en fantastisk arena hvor iranske turleder metti er avbildet 

har selv sagt at det å gå på tur sammen. Det er hverdagsintegrering i praksis. 

00:49:29 Hanne Tretterud Lund 

Og gjennom gjennom turene, så bygger vi nettverk. Norsktreningen blir lettere og mer naturlig, og 

ikke minst formidler vi også kunnskap om en del av den norske kulturarven. 

00:49:41 Hanne Tretterud Lund 

Og så vet vi jo at det er positivt for helsa både fysisk og psykisk, men må si litt mer om det med 

fellesskap og nettverksbygging for nordmenn er som kjent ikke så lett å bli kjent med sies det, men i 

naturen så minsker avstanden mellom mellom folk og de internasjonale turene som de har. Det er 

gode eksempler. 

00:50:00 Hanne Tretterud Lund 

På at det blir møteplasser der innvandrere og etnisk norske møte så blir kjent, og vi trenger sånne 

møteplasser for å bli. 

00:50:09 Hanne Tretterud Lund 

Og da reduseres fordommene og og barrierene, og man skaper broer i stedet og på det 

internasjonale turne, så deltar det folk fra veldig mange forskjellige land, og vi har. 

00:50:21 Hanne Tretterud Lund 

Vi har ikke noe fokus på vår folk egentlig kommer fra. Vi er på tur sammen som mennesker og alle å 

prate med hverandre, uavhengig av landegrenser. Og her oppstår det mange gode vennskap. 

00:50:34 Hanne Tretterud Lund 

Så vi tenker også at følelser være en fantastisk arena for å møtes og friluftslivet er en ytral 

møteplass. Her trenger vi ikke ta hensyn til til religion, politikk, utdanning, språk eller etnisitet, og vår 

erfaring er at joikere mangfoldet er jo mer verdifullt blir det fakt. 

00:50:55 Hanne Tretterud Lund 

Og så er det det med språkpraksis. 



00:50:58 Hanne Tretterud Lund 

Det har blitt snakket en del om om. 

00:51:00 Hanne Tretterud Lund 

Språkkafeer, og det er veldig. 

00:51:01 Hanne Tretterud Lund 

Fint vi ser at veldig mange innvandrere de ønsker. 

00:51:04 Taler 6 

Å praktisere Norsk språket sitt. 

00:51:06 Hanne Tretterud Lund 

Og det får man når. 

00:51:07 Taler 6 

Man går på tur sammen. 

00:51:09 Hanne Tretterud Lund 

Og det da er det viktig at det er en god miks av av. 

00:51:12 Taler 6 

Norske og og og innvandrere. 

00:51:15 Hanne Tretterud Lund 

Og man får mye å snakke om hvem som man går man kan. 

00:51:17 Hanne Tretterud Lund 

Snakke om det. 

00:51:18 Hanne Tretterud Lund 

Man opplever underveis, og samtalen blir spontan, og. 

00:51:21 Taler 6 

Den blir fri. 

00:51:23 Hanne Tretterud Lund 

Så vi tenker, at det er et godt alternativ til til språkkafeen. 

00:51:28 Hanne Tretterud Lund 

Og så har vi denne kunnskapsformidling neste og da, fordi dette med frelsen er jo en naturlig del av 

den norske norske kulturen og mange av oss har vokst opp med søndagsturer og termos i sekken. 

00:51:42 Hanne Tretterud Lund 



Men det er langt fra alle som har fått tatt del i dette, og spesielt gjelder dette kanskje innvandrere, 

og mange har heller ikke vært på tur ut av byen, så gå på tur sammen. Da blir man kjent i 

nærområdet, og man blir også. 

00:51:55 Hanne Tretterud Lund 

Tryggere i eget lokalmiljø. 

00:51:58 Hanne Tretterud Lund 

Og disse forskning kursene de har. Vi har vært. 

00:52:01 Taler 8 

Med å utvikle. 

00:52:03 Hanne Tretterud Lund 

Det er tid til norskkurs et utendørs kurs da man lærer grunnleggende ferdigheter innen friluftsliv, 

bruk av kart og kompass, pakking av sekk bekledning til bål. 

00:52:15 Taler 6 

Og så videre. 

00:52:16 Hanne Tretterud Lund 

Og kurset er både for de som har. 

00:52:17 Hanne Tretterud Lund 

Gått litt på tur, og de som. 

00:52:18 Hanne Tretterud Lund 

Er helt nye i Norge. 

00:52:20 Hanne Tretterud Lund 

Og vårt mål er at disse. 

00:52:21 Hanne Tretterud Lund 

Kursene er med å bygge trygghet, og. 

00:52:24 Hanne Tretterud Lund 

Selvtillit og inspirasjon, ikke minst. 

00:52:26 Taler 6 

For å ta i bruk friluftsliv. 

00:52:28 Hanne Tretterud Lund 

Vi har vi har noen åpne kurs, og så har vi kurs som er direkte rettet mot grupper, for eksempel 

voksenopplæringssenter grupper. 

00:52:35 Hanne Tretterud Lund 



Da har vi fått støtte fra imdi til å gjennomføre disse kursene, sånn at det ikke er noen barrierer med 

deltakelse i form av kostnader ved også. Vi har årlig siden tjuefemten arrangert 2 til 3 kurs for helsfyr 

voksenopplæring. 

00:52:50 Hanne Tretterud Lund 

Og denne kunnskapen som formidles gjennom ferske kurser gjør innvandrerne tryggere til å ta i bruk 

friluftslivet og den norske naturen som fra praksisfeltet langs stien og rundt bålet. 

00:53:03 Hanne Tretterud Lund 

Så erfarer vi, at fyret har et enormt potensiale som en inkluderingsarena, og vi vi er jo subjektive når 

det gjelder dette her. 

00:53:12 Hanne Tretterud Lund 

Vi har jo veldig tro på den. Skulle gjerne hatt mer forskning på området. 

00:53:16 Taler 6 

Så hvis det er noen som ønsker. 

00:53:18 Hanne Tretterud Lund 

Å å ta den jobben, så stiller vi. 

00:53:21 Taler 8 

Gjerne opp på det. Takk for meg. 

00:53:29 Tine Eide 

Da kan alle som har prates for å sette. 

00:53:32 Taler 5 

Seg på hver sin stol? 

00:53:34 Tine Eide 

Er noen som vil starte? 

00:53:34 Tine Eide 

Eller skal jeg åpne ballet? 

00:53:38 Taler 5 

Jeg kan åpne meg. 

00:53:39 Taler 

Og si at jeg har jo selv vært innvandrer jeg har. 

00:53:41 Taler 

Bodd i Nederland. 

00:53:43 Taler 



Og jeg gikk på skole, og jeg hadde fritidsaktiviteter, og jeg hadde jo forståelse av kulturen, og jeg er 

jo forsåvidt også hvit hvor mange nederlendere er, men jeg ble følte meg aldri integrert. 

00:53:54 Taler 

Jeg følte meg nesten det motsatte av. 

00:53:55 Taler 

Det har fått meg til. 

00:53:56 Taler 

Å tenke på når er en person integrert? 

00:53:59 Taler 

Hvem har lyst til å svare på det? 

00:54:03 Taler 

Jeg kan jo begynne å svare siden jeg er den med innvandrerbakgrunn i panelet her det. 

00:54:09 Taler 

Å bli integrert er veldig er. 

00:54:11 Taler 

Egentlig et veldig komplekst komplekst tema. 

00:54:14 Taler 

Det er noe er jo på en måte det å kunne språket og tenke som alle andre, og så er det på en måte 

hva man føler seg. 

00:54:20 Taler 

Inni, og det er en en? 

00:54:23 Taler 

Evig lang prosess som jeg husker. 

00:54:25 Taler 

Da jeg var. 

00:54:26 Taler 

Yngre, så sa jeg nei, men jeg. 

00:54:28 Taler 

Er Norsk og. 

00:54:29 Taler 

Jo eldre jeg ble jo. 

00:54:31 Taler 



Oftere følte jeg, men det stemmer jo ikke. 

00:54:33 Taler 

Og nå har jeg på en måte kommet. 

00:54:35 Taler 

I til en konkurs. 

00:54:36 Taler 

Hvor jeg måtte lage min egen setning, at jeg er født i Norge med foreldre fra fra Libanon, opprinnelig 

fra iran og den setningen er veldig vanskelig å forstå. 

00:54:47 Taler 

Men da jeg fikk den, så fikk jeg ro nå. Da visste jeg hva jeg var, men dette er veldig, veldig komplekst. 

Jeg vet ikke om noen av dere vil tilføre den. 

00:54:59 Taler 

Jeg kan jo spørre jamie, da er du integrert. 

00:55:06 Taler 4 

Integration stuff copycat sektor moving target som tar ikke ferie gareth ok jeg integrerer deg Donald 

www.datering, som for eksempel ei en scientific sin, men naturaliserer service land må ha this and 

the yes spicey kunne gi deg svar, så jeg måtte pent. 

00:55:27 Taler 4 

Sex productions en samtale ja en paradis eller times likely. Altså han så i sånn ting det. Det kan bare 

tenkte at nå som politimester one fill sensit på Rønningen sandpoint jo at paradise society and i saw 

og Fjordane at einstein dicky caway Island gikk det som er prestert og have bare der en par det der, 

så sier jeg til. 

00:55:54 Taler 4 

Det er et importent. Det vil si kanskje belonging and you came for full jul ga oss under dreams er ting 

som ivar personlig life jo like jeg tenkte at det er tror jeg. 

00:56:08 Taler 4 

Integration willy snarest og i prosessen så på lang er morgen kan du se. 

00:56:15 Taler 4 

Kan i neste. 

00:56:18 Taler 5 

Så alt det ser ut som du ville si noe. 

00:56:20 Taler 



Jeg bare føyer til littegrann fra våre studier i distrikts Norge. Så har vi jo folk har jobb. Ungene går på 

skole, utdanning, det er hus. Alt fungerer på en måte på utsiden de er del av lokalsamfunnet. Og så 

spør vi da. 

00:56:37 Taler 

Har dere venner på den måten? Blir du invitert hjem til noen sitte og sludder i sofaen. 

00:56:44 Taler 

Og hvis har vært nordmenn, så hadde vi jo sagt å ta et glass vin, og det er det veldig få som svarer ja 

på. 

00:56:50 Taler 

Men det er det også veldig få norske tilflyttere som svarer japa. Så når vi har holdt presentasjoner 

ute i Norges land om dette. 

00:57:00 Taler 

Ja og da med fokus på folk med innvandrerbakgrunn. Og så kommer det noen da har dere sett på 

norske tilflyttere? Det er veldig likt for oss. 

00:57:11 Taler 

Hva er grunnen til at det er? 

00:57:12 Taler 

Sånn da, tror du? 

00:57:14 Taler 

Og så var jo noe. Altså nordmenn er jo litt spesielle altså. 

00:57:19 Taler 

Det er ikke altså jeg er Norsk da, men det sies jo at det er litt vanskelig å komme tett innpå 

nordmenn og så at vi er veldig hyggelige sånn. 

00:57:29 Taler 

Og hvis du først får en Norsk venn der du. 

00:57:31 Taler 

Er innafor men. 

00:57:32 Taler 

At den terskelen kan være ganske høy. 

00:57:37 Taler 

Og hvis du ser sånn som i et sted i hver hvor det da altså vi har intervjuet både nordmenn og folk 

med annen bakgrunn, og så spør vi hva damer på min alder som har syklubber og sånne treffsteder? 

00:57:49 Taler 



Inviterer dere med å så fått i meg? Nei, for det vil de andre synes er rart hvis vi tar med noen andre 

enn de som alltid har vært med, så det er på en måte mange sånne usynlige terskler, og det er ikke 

så mange som bryter dem. 

00:58:05 Taler 

Mens du kan si på overflaten sånn som i disse kommunene, så er det jo veldig opptatt av. Skal denne 

kommunen overleve som sted, så er vi nødt for å klare å få til det. For ellers så trives ikke folk på sikt. 

Du må på en måte få noen venner. 

00:58:22 Taler 

Det hjelper i hvert fall. 

00:58:26 Taler 5 

Veldig til Kristina på hjørnet. Ja. 

00:58:31 Taler 

Jeg støtter veldig det at det kan være det der den barrieren noe blir invitert hjem den. Den er høy, 

og den var kanskje vanskelig å ta innover, men jeg tror de frivillige organisasjonene har en veldig har 

en nøkkelrolle der med å å være de arenaene om de ikke er. 

00:58:47 Taler 

Hjemme hos folk så? 

00:58:48 Taler 

Skape en form for tilhørighet i lokalsamfunnet som oppleves som personlig og og inkluderende hvor 

man har behov for de ressursene som innvandrerne kom med. 

00:58:59 Taler 

Og der tror jeg veldig mange organisasjoner. 

00:59:02 Taler 

Har mye å gå på da med. 

00:59:03 Taler 3 

Å legge til rette og være en sånn åpen inkluderende organisasjon. 

00:59:10 Taler 5 

Vi kan prøve. 

00:59:11 Taler 

Metodisk dere på den siden her holder på. 

00:59:12 Taler 5 

Den o. 

00:59:13 Taler 3 



Nei, da vet vi at det går greit. 

00:59:14 Taler 5 

K ja, eller så blir det parodisk. 

00:59:14 Taler 

Men jeg tenker. 

00:59:15 Taler 

Nordisk, jeg tenker som regel så er det veldig sjelden vond vilje som ligger bak. 

00:59:20 Taler 

Det å ikke invitere hjem, og jeg kan jo, og det har jo noe med, men jeg tenker at hvis man bare 

forstår hvordan det fungerer, hvis noen sier at det å ikke bli invitert hjem til folk. Det er ikke en 

fornærmelse eller at man ikke ønsker deg, men. 

00:59:33 Taler 

I Norge så er det faktisk det å invitere folk på middag. Det gjør man ikke i Midtøsten. Møter du noen 

i på bussen og blir kjent, kom kom du må spise middag kom, du må bli med hjem og treffe familien. 

00:59:43 Taler 

Det er sånn man på en måte. Altså. Det er sånn man signaliserer at jeg på. 

00:59:47 Taler 

En måte, altså. 

00:59:48 Taler 

Du er ingen min sirkel, mens i Norge så er man er ja og jeg tror neppe at det er vond vilje, men det er 

bare sånn der og klarer man å formidle det til nyankomne at det er altså bare det at man sitter 

sammen om det er på biblioteket. 

01:00:02 Taler 

Eller på ja dette dette lokalet og faktisk tar en kaffe, så symboliserer man akkurat det samme om 

man hadde disket opp en festen i dag. 

01:00:11 Taler 5 

Så kommunikasjon er nok noe av det. 

01:00:15 Taler 

Jeg bare lyst til å ta en liten kommentar her fra studier vi har hatt i drabantbyer i Oslo blant norske 

beboere eldre norske kvinner som deltar i treff med kvinner med innvandrerbakgrunn, og som da 

fortalte at ettersom befolkningen har endret seg, så er det jo på en måte ikke så mange som er igjen 

i blokka de andre. 

01:00:39 Taler 



Er fremmede, men når jeg går på dette treffet og blir kjent med alminnelige damer som bor rundt 

her, så blir det noe helt annet jeg ser på de som går i oppgangen min på en helt annen måte, og jeg 

har fått noen å invitere hjem, og jeg ble invitert til andre på middag, og da var det altså sånne små 

og det de jeg har vært med på de treffene. 

01:01:04 Taler 

Og de er jo ikke fantastisk spennende, men det er på en måte sånn helt lavterskel hvor man snakker 

sammen og møtes og sier vi er jo kvinner vi har. 

01:01:13 Taler 

Veldig mye mer til felles enn som er forskjellig. 

01:01:17 Taler 

Det var undersøkelse som ble kommentert i nyhetsmorgen på p 2. For kanskje i starten slutten av 

forrige uke, hvor det ble sagt at det har gjort en ny undersøkelse som viser at når norske folk er mer 

skeptiske til innvandrere nasjonalt og mer positive lokalt, vil det si at det er enklere å bli integrert i et 

lokalsak. 

01:01:41 Taler 

Finn en for eksempel i en by som. 

01:01:44 Taler 5 

Det som er ryggens forskrift. 

01:01:45 Taler 

Ja så blir by består jo av. 

01:01:48 Taler 

En masse lokalsamfunn. 

01:01:50 Taler 

Ikke sant? Jeg bor også, der vil jeg bor. Er det et lite lokalsamfunn på Furuset er det lokalsamfunn på 

haugenstua er det lokalsamfunn sånn at det er, men det handler jo om der, og hvis du spør for 

eksempel. 

01:02:03 Taler 

Det er lenge siden nå, men vi spør liksom, hva er ditt syneste innvandrere? Og det liker jeg ikke? Ja, 

men naboen din ali da? Ja, men han er noe. 

01:02:10 Taler 3 

Helt annet. 

01:02:14 Taler 

Og sånn og så den tror jeg fortsatt kanskje gjelder, men også det er jo lokalsamfunn over Oslo består 

av en haug av lokalsamfunn. 

01:02:25 Taler 4 



Vi må jeg ser FN date ekte penger også med criminality inn Oslo toparti spesidalar cafe i herremåltid 

faculty kongen contact with Norwegians altså har du mange crafty var liksom gaten med cases aksje 

via the way Norwegian har horthy contactee for Norwegian and knitty. 

01:02:46 Taler 4 

Enn så ikke noe penger annen kvinne tjener alle faktor som går inn til det er at bare det kan shifte. 

01:02:54 Taler 4 

Har du contact en en videosamtale av vi har all grunn til å ikke mine 20 vi. Ja, vi vant til det som vann 

vil den Institute protestane darkroom begynner er det som er tenking. Det er ikke passet perfekt at 

jeg ikke skifter på twinkies. 

01:03:13 Taler 

Ja det er et spørsmål. Da skal jeg vi. Dette blir litt. 

01:03:17 Taler 

Logistikk du får denne. 

01:03:19 Taler 

Og så vil du løpe opp, og så prøver. 

01:03:21 Taler 5 

Vi oss på. 

01:03:21 Taler 3 

Den byggen. 

01:03:22 Taler 1 

Her der ja. 

01:03:28 Taler 7 

Mitt navn er vigdis glømmen bor på det som heter nasjonalt senter for flerkulturell opplæring nafo. 

01:03:35 Taler 7 

Her på oslomet. 

01:03:37 Taler 7 

Jeg synes det er flott at dere tar opp det med hverdagsintegrering. 

01:03:41 Taler 7 

Et spesielt ord. 

01:03:43 Taler 7 

Og det er også dette med at jeg nå har kommet inn i regjeringen som du var inne. 

01:03:46 Taler 7 



På fra India. 

01:03:49 Taler 7 

Og de tiltakene som dere snakker om er jo også veldig bra nettopp det å kunne bli. 

01:03:54 Taler 7 

Og det som susannes holdt var opptatt av. Eller det du nevnte som noe av det viktige? Det var dette 

med anerkjennelse, og da har jeg lyst til. 

01:04:01 Taler 7 

Å bringe inn. 

01:04:02 Taler 7 

Det med skolen fordi at utpå skolene snakk om hverdagen, ikke sant? 

01:04:07 Taler 7 

Barnehagen og skolen og alt det som skolene gjør her, samtidig som jeg tenker også at det er veldig 

mye mer man kan gjøre fordi anerkjennelse opplevelse av tilhørighet, det å feire at på vår skole 

snakker vi veldig mange språk. 

01:04:26 Taler 7 

At vi kommer fra veldig mange forskjellige land, og at man har med seg ulike erfaringer, og da tenker 

jeg både for elevene og også for foreldrene. 

01:04:37 Taler 7 

Så mange ganger, så tenker jeg at det hadde vært fint med språkkafe for foreldrene på skolen og 

åpne opp. 

01:04:45 Taler 7 

Skolene enda mer. 

01:04:48 Taler 7 

Og kanskje dette er for så vidt ikke noe spørsmål, men samtidig så er det kanskje et ønske til til India 

med tanke på. 

01:04:56 Taler 7 

Kanskje man kunne gjøre noen forsøk hvor man kunne åpne opp skolene i større grad fordi at jeg 

tror at det er en fantastisk mulighet for den integreringen som skolene som skolen der har. 

01:05:10 Taler 7 

Og vi vi i nabo. Vi ønsker hele tiden å spre gode eksempler, så vi prøver jo å også legge ut på våre 

sider eksempler fra ulike kommuner, så jeg tenkte nå skal jeg spørre Taler etterpå, om ikke jeg kan få 

høre noe mer om haram kommune på Sunnmøre og gode eksempler her, og kanskje også nå hva 

skolene gjør, og er det noen som sitter her og er forskere, så tenker jeg at det ikke være veldig 

interessant om man kunne gå inn og se på. Hvordan jobber man med anerkjennelse? 

01:05:41 Taler 7 



Og tilhørighet på skolene. 

01:05:44 Taler 7 

Takk for meg. 

01:05:49 Taler 5 

Et spørsmål til 5 røde briller. 

01:05:59 Taler 

1000 hjertelig det var veldig interessante innlegg. 

01:06:08 Taler 

Og samtidig så sitter jeg jobber i en bydel som er en del av Groruddalen, hvor det er mye snakk om 

integr. 

01:06:17 Taler 

Melding hvor det er? 

01:06:19 Taler 

Veldig mange ressurssterke som ser ut som flytter ut og ser ut som at det er ut ifra det trikken. Det 

er mange ressurssvake som bor i bydelene. 

01:06:30 Taler 

Det som jeg egentlig det har 2 spørsmål hvis det er greit om jeg kan stille det gjelder jo. 

01:06:39 Taler 

At det finnes utrolig mange flotte tiltak, men da er spørsmålet mitt, hvor stor er brukerfokuset? I 

disse tiltakene er det undersøkt godt nok om det er interessant nok for deltakerne. 

01:06:57 Taler 

Utifra at jeg sitter i ulike grupper her i Oslo som jobber med flyktninger, så høres det jo ut som at 

mange ikke møter opp til ulike diverse tiltak som etableres har man undersøkt, hvorfor gjør det ikke? 

01:07:15 Taler 

Og etablerer vi bare ulike tiltak bare for å etablere de forbi høres fint ut, for det er en ting vi tenker 

er bra. Men er det for altså er det basert på? 

01:07:27 Taler 

Det som brukeren faktisk opplever er et behov. 

01:07:31 Taler 

Det kunne jeg gjerne ønske om at om dere kunne si noe om i forhold til både språk og feer, både 

med frivillighet både i forhold til ja det dere har snakket om før. Jeg tror det er for å få fra mitt 

perspektiv. 

01:07:46 Taler 



Så er dette her kjempeviktig. Det er en kollega av meg som sitter her jobber jo en del med dette, og 

du har jo en del erfaringer jeg har gjort en del erfaringer rundt det og det om du har lyst til å si noe 

om penger. 

01:08:01 Taler 

Ja, men det som er, men jeg ville gjerne hørt hva dere tenker med om dette her, og dette med 

brukerfokuset å starte. 

01:08:11 Taler 

Med turistforeningen kanskje kan du si noen brukerfokuset deres? 

01:08:16 Taler 5 

Nå tror jeg den skal. 

01:08:17 Taler 5 

Være på, hvis jeg tenker? 

01:08:20 Taler 8 

Ja godt et godt spørsmål. Vi har ikke jobbet spesielt med. 

01:08:27 Taler 3 

Hei pappa. 

01:08:31 Taler 

Jeg skal studere, kanskje? 

01:08:33 Taler 

Ikke noe liker den ikke? 

01:08:35 Taler 1 

Vi bruker på. 

01:08:36 Taler 5 

Rettighet, vi tar den, da får du en liten løpetur. 

01:08:39 Taler 1 

Du ja vi vi har. 

01:08:44 Taler 

Ikke undersøkt, altså dette er ikke noe forskningsbasert. Det vi vi holder på med vi er en 

friluftsorganisasjon, så for oss så er det naturlig å drive med med med turgrupper og informasjon om 

friluftslivet. 

01:08:55 Taler 

Ja, og vi tenker at det er en viktig del. 

01:08:58 Taler 8 



Av den norske samfunnet. 

01:09:00 Taler 

Når det er sagt, så så ser vi at barrieren for å delta. 

01:09:03 Taler 

Det handler jo nettopp om at det å gå på tur er for noen særnorsk, og at det er. 

01:09:09 Taler 

Vanskelig å komme i gang, og det er. 

01:09:11 Taler 

Derfor bruker vi veldig. 

01:09:12 Taler 

Mye tid på å oppsøke grupper som kan ha. 

01:09:17 

Glede av å være med. 

01:09:18 Taler 

Og og det ser vi at da da må vi også veldig mange når vi når. Vi oppsøker enkelt enkeltpersoner og 

inviterer de eller som grupper, og det er nok veien å gå, og vi har jo veldig tro på at dette er en riktig 

satsing, men det er ikke sånn. 

01:09:36 Taler 

Vi tror ikke at innvandrere til Norge sitter med et behov i seg selv for å gå på. 

01:09:40 Taler 8 

Tur? Det tror vi ikke. 

01:09:42 Taler 8 

Men, vi tror at. 

01:09:43 Taler 8 

Det er en viktig del av av kulturen. 

01:09:45 Taler 6 

Og å få en innsikt? 

01:09:47 

II dette og jeg. 

01:09:48 Taler 

Vet jo har en kollega som har som som har som er innvandrer selv og sa det at det var jo når jeg 

begynte å gå på tur at jeg fikk noe å snakke med mine kollegaer om, så det får en forståelse for for 



friluftslivet og naturen i samfunnet. Det. Det tror vi er viktig, selv om man kanskje ikke blir en aktiv 

bruker av det, så det å få det som en del av opplæringen og kunnskapsgrunnlaget. 

01:10:14 Taler 

Det det har. 

01:10:15 Taler 8 

Vi tro på. 

01:10:16 Taler 5 

Da kan bare sende den videre. 

01:10:20 Taler 

Gjennom et veldig godt spørsmål. Takk skal du ha. Du peker på at det er veldig mange gode timer 

hvor vi møtte, men ikke er like vellykka. 

01:10:30 Taler 

Kanskje hvis vi teller det noen antallet med at dere, for jeg tror vi må sette fingeren på et veldig 

viktig innen forskning og etter hvert å ta med brukeren og tjenesten i utviklingen og tilbud, såkalt 

brukermedvirkning. Og jeg tenker at det er på en naturlig. 

01:10:51 Taler 

Naturlig timer også her særlig. 

01:10:54 Taler 

Det er vanskelig for oss nordmenn hvert fall. Enkelte ganger å sette sin det egentlig bevege deg, så 

trekker deg ned hverken for noe som lysten. 

01:11:08 Taler 

Noen som ved siden av med språkkafeer, for eksempel i hvilken grad at vet at det passer? 

01:11:13 Taler 4 

Vi ville eller skaffe joy howard tended telefusjoner problem om en datter balle ting til her og nå i 

Paris. Audacity for mainstay sør og langs kaffe en fordi people showup. 

01:11:28 Taler 4 

Dette her, så det er liksom bare zero i mine litt. 

01:11:35 Taler 4 

Nå én år med serverens needs and, så det er bare en arbeidsstasjon. Boud haugbråten én ingen det 

skal være chill, altså utvikling, synes jeg. Intercountry grensen ved siden av towncar audhilds 

underhold av ganger på Facebook. 

01:11:52 Taler 4 

Det kan jeg ikke kan perspektiv, så er det allerede. Kan du tenke oss kommissionens Froland sims the 

way seo verdi for oss der for ministeriene synes den weed i langhe nyhus technisat free and two 2 



dreper mørch of topics web www.the party ganske hvem er vi? Fakta en du at vi tenking av en 

ground zero. 

01:12:23 Taler 

Bare for å fortsette på det, og egentlig for å svare på det du sa og det og dine spørsmål, så er det 

altså er det noe som innvandrere egentlig aldri får høre i mens de er her er at det er så. 

01:12:33 Taler 6 

Flott at akkurat. 

01:12:34 Taler 

Du er her så fint, at du og din kompetanse og din ditt syn på livet og din livserfaring så fint at du er 

her. 

01:12:43 Taler 

Så jeg tror, at det for altså for veldig mange, selv om man er klar over at jo i bydelen så finnes det 

masse tilbud, men så tenker man som er det for meg. Hvordan blir det? 

01:12:51 Taler 

Jeg kjenner ingen, så jeg bor i. 

01:12:54 Taler 

Jeg bor på Bjørndal som er en bydel med veldig høy andel av personbiler av innvandrerbakgrunn, og 

der har skolen ofte klødd seg i hodet på at hva er det vi kan gjøre for å få foreldrene til å. 

01:13:06 Taler 

Samme man har problemer med altså ikke problemer utfordringer med for eksempel bursdager som 

ble trukket frem. Hvorfor blir ikke barn sendt på bursdager? 

01:13:15 Taler 

Hvorfor ringer ikke foreldrene, hva? 

01:13:18 Taler 7 

Hva er greia? 

01:13:19 Taler 

Så ved skolen bestemt seg for er å faktisk åpne sin aula eller sånn et sånn en stor sal å si etter hva 

dere kan låne. 

01:13:26 Taler 

Den har felles bursdager, så kan man ha altså er altså erfaringsutveksling foreldre som ikke er helt 

trygge på den der bursdags situasjonen. Hva skal man ha? Skal man lage biryani? 

01:13:37 Taler 

Eller skal man bare holde dette i pølser og helt enkel servering og kaker? 

01:13:42 Taler 



Det de åpnes opp for det, men fortsatt så var det litt sånn labert oppmøte, men det man valgte å 

gjøre. 

01:13:47 Taler 

Da er å. 

01:13:48 Taler 

Ringe hver enkelt. 

01:13:49 Taler 

Forelder og si liksom på en måte så fint at ditt barn er på vår skole. 

01:13:54 Taler 

Og er du klar over dette og dette tilbudet? Og det har det her har de gjort på flere om det er samme 

skole eller om det er ja alt altså det hver gang de prøver å sende ut noe som gjelder lokallag. 

01:14:07 Taler 

Lokalbefolkningen er å ringe, og på en måte liksom vi ser deg takk for at barnet ditt er hos oss. 

01:14:12 Taler 

Takk for at du på en måte er en del av vårt lokalmiljø, og vil du komme? Og det har faktisk hatt en 

effekt at det er på den samme skolen, så har jo flere foreldre meldt på barn og flere foreldre 

benytter seg av de tilbudene. 

01:14:25 Taler 

Og om ikke noe annet, så har man på en måte fått en. 

01:14:28 Taler 

Følelsen av å bli? 

01:14:28 Taler 

Sett noen ringer deg og bruke tiden sin. 

01:14:31 Taler 

På det, og det er noe som på en måte. Jeg tror ikke man tenker over det selv fordi man aldri har sett 

på seg selv som en trengende person. 

01:14:38 Taler 

Men når du har. 

01:14:39 Taler 

Vært en en trengende person en stund, så er det fort gjort at det blir din identitet. 

01:14:45 Taler 

Du er den som alltid skal motta hjelp. Aldri. 

01:14:47 Taler 3 



Får til ting. 

01:14:48 Taler 

Alltid skal bli fortalt hva de skal gjøre. 

01:14:50 Taler 

Så det er faktisk et viktig element å ha i tankene, at det er ikke bare at man ikke gidder. 

01:14:55 Taler 

Å komme på. 

01:14:55 Taler 

Foreldremøtene eller ikke stiller opp, men at man på en måte føler at man blir henvendt. 

01:15:00 Taler 

Til som en. 

01:15:01 Taler 

En likeverdig person. 

01:15:04 Taler 5 

Det var et spørsmål helt dette. 

01:15:08 Taler 

Du løper, eller skal jeg? 

01:15:10 Taler 5 

Ja, det tar vi det første her, og så det var ikke et. 

01:15:14 Taler 1 

Spørsmål? Nei. 

01:15:26 Taler 9 

Ja mitt navn er janne vikan. Jeg jobber i nav i bydel gamle Oslo, men ansatt. 

01:15:33 Taler 9 

Så jeg tørr å påstå at kanskje navet den største hverdagsintegreringen. Vi har det i hvert fall den 

største pengemessige bidragsyteren til integrering på mange plan, helt i fra sosialtjeneste og 

kommunale aktiviteter til ytelse og andre typer aktivering. 

01:15:52 Taler 9 

Så kan man si det et paradoks da at regjeringen har kuttet budsjettene til nav med 57 millioner 

inneværende år og snart en halv milliard nå siden. 

01:16:03 Taler 9 

Solberg kom i office spesielt, og. 



01:16:05 Taler 9 

Men bort fra politikk dette navn muliggjør jo forbruk og konsum som jo ender på her og legger litt 

premissene for hvordan man kan forbruke. 

01:16:17 Taler 9 

Ikke bare hvordan. Altså hva slags type klær, men skal forskjellige anledninger? Men om man hjelper 

at det er mulighet til å kjøpe de klærne og man har. 

01:16:24 Taler 9 

Mulighet til å delta i aktivitet. 

01:16:25 Taler 9 

Da og som individer på her så har du da 10 pilotkommuner som jobber med å få tatt med flere da på 

aktiviteter eller fritidsaktiviteter. 

01:16:37 Taler 9 

Og det er interessant fordi du sa noe om at det var komplisert å få til, og det er litt nysgjerrig på hva 

du som gjør at det er komplisert, for vi har en god del eksempler på at man får det til som løp av det 

politisk vilje. Eller er det altså hva er det som gjør det vanskelig? 

01:16:54 Taler 9 

Jeg tenker da kanskje særlig på Oslo kommune, der man nå innfører aksjer gratis for alle barn som er 

på en måte. 

01:17:01 Taler 9 

Da har du lagt terskelen så lavt at alle kan få det tilbudet utenom stigmatisering? Så jeg tenker det 

finnes jo løsninger for det og kanskje også sette opp mot alle de tiltakene som blir nevnt her som 

faktisk funker det å gå på tur som er tilnærmet gratis så lenge du har tøy og turtøy eller noe 

lignende. Du bibliotekene språket til kafeen som også er gratis. Sånn at jeg tenker nøkkelen over her 

og. 

01:17:24 Taler 9 

Senke betalings terskelen veldig lavt. 

01:17:26 Taler 9 

I hvert fall. 

01:17:27 Taler 9 

Da for å åpne for alle, men hva hva er det som er komplisert med å få? 

01:17:31 Taler 9 

Det til det er mitt spørsmål egentlig. 

01:17:37 Taler 1 

OK. 



01:17:50 Taler 6 

Altså det er jo det er jo mange. Det er riktig at det er jo mange som som får det til, og det er mange 

ulike modeller som er som er prøvd ut, så jeg tror nødvendigvis ikke det er vanskelig å få. 

01:18:02 Taler 6 

Det til men. 

01:18:04 Taler 6 

Men det er noe å finne gode gode løsninger for dere som ikke er for for byråkratiske. 

01:18:11 Taler 6 

Og at kommunene er villig til å til å legge penger på bordet og se at dette faktisk er er et et viktig 

tiltak. 

01:18:22 Taler 6 

Ikke minst, men jeg vet fra ind disse ståsted da, så vet vi at dette er noe idrettsforbundet har vært 

veldig opptatt av og og og jobbet mye med i flere år og og Redd Barna har også jobbet mye med 

dette i gjennom dette en god nabo. 

01:18:41 Taler 6 

Prosjektet sitt, hvor de også som jobbet aktivt opp mot kommunene for å få. 

01:18:45 Taler 6 

Få de til å å finne gode løsninger på å si sånn at man kan senke terskelen for at den nyankomne 

flyktningbarn i dette tilfellet da kan delta i fritidsaktiviteter og så de også har utviklet forskjellige 

lokale modeller. 

01:19:03 Taler 6 

Men det handler vel kanskje bare om å på en måte få få dette her litt mer? Ja, bedre utprøvd og og 

på en måte rullet litt bredere og bredere ut. For det er mange, mange som har prøvd, og det er 

mange modeller her som kan fungere. 

01:19:20 Taler 

Nå er vi på snart på 10.30 slaget. Hvis det er noe som var en liten kommentar til slutt, så kan du få 

møte innen 2. Var kommentarer ja o. 

01:19:28 Taler 

K vi får bare. 

01:19:30 Taler 3 

Reise, dere får si noe begge 2. 

01:19:32 Taler 1 

OK. 

01:19:36 Taler 10 



Ja god dag. Jeg heter eivind Jacobsen var direktør for seafood mm. Takk for bra innlegg her mm. 

Bare en ting og det går på integrering i motsetning til assimilering. 

01:19:51 Taler 10 

Er integreringen er jo toveis prosess og veldig ofte når vi snakker om her sånn så er det hører jeg 

liksom. 

01:19:58 Taler 10 

Hvordan blir lik nordmenn? Hvordan kan man gjøre det mulig å være nordmenn på flere måter? 

Hvordan kan man lage arenaer og tiltak som gjør det mulig å utvide den spekteret og være Norsk på? 

Ja, det er et spørsmål til. 

01:20:21 Taler 10 

Panelet? Jeg har ikke svaret. 

01:20:26 

Skal vi ta det? 

01:20:28 Taler 

Ja vis alle klær husker begge 2 så. 

01:20:29 Taler 5 

Er det greit? 

01:20:31 Taler 8 

Jeg heter andrea og er gift med nordmann. Jeg kommer fra Chile og har studert statsvitenskap, og 

jeg har prosjekt management, og så var det noe folket folkehelse og er husholder for kvinner kan. 

01:20:47 Taler 8 

Så alt som dere sier, hvis? 

01:20:49 Taler 8 

Det var kjenner det i min. 

01:20:51 Taler 8 

Erfaring altså det er så viktig det å bli sett som dere sier at man kan hilse. 

01:20:57 Taler 8 

Og da tenkte jeg det som. 

01:20:58 Taler 8 

Du spørre alt man kan bare hilse til et navnet og smilet tilbake. Det er altså litt og man kan følge seg 

noen ser meg. 

01:21:08 Taler 8 

Der har man flere seg, inkludert kjære tenker jeg. 



01:21:11 Taler 8 

Og og det tenker jeg det. Det er sånn du. 

01:21:14 Taler 8 

Nevnte dette med norskkurs? Man lærer på Norsk kurs og lærer seg ikke Norsk, men. 

01:21:18 Taler 

Å forstå hva de med. 

01:21:20 Taler 8 

Kvinner med forståelse om samfunnet, og jeg tenkte det er så viktig å ha tenker jeg som 

erfaringskonsulenter kan se på norskkurs eller på skolen som hun nevnte syneste er det kunne fordi 

de fleste har familie, vi får barn, og det er en veldig fin måte til å inkludere foreldre. 

01:21:41 Taler 8 

Kanskje her erfaringskonsulent, som for eksempel i min tilfelle er jeg har mange norske venner og, 

og det er jeg jeg. 

01:21:48 Taler 8 

Føler meg veldig godt. 

01:21:49 Taler 8 

I klubben og for norskhet som man sier. 

01:21:52 Taler 8 

Men så jeg synes at jeg kunne hjelpe andre hjemkommende til å bli inkludert. Man blir som en blod, 

og det er litt sånn, tenker jeg til alle. 

01:22:02 Taler 8 

Dere som har så fine prosjekter har mange erfaringskonsulent som gir overalt av de kan bli sånn bror 

fordi når man treffer nordmann kan bli veldig. 

01:22:13 Taler 8 

Sterkt når man kommer fra andre kulturer som du du sier at man er vant til innbytter hvem som 

helst hjem og og det her vil man blir ikke bittert, men det det å forstå det om samfunnets synes jeg 

er viktig å ha erfaringskonsulenter. 

01:22:28 Taler 

Takk så for å videreføre spørsmålet fra direktøren her, hvordan kan man integrere en introvert 

person som ikke liker å gå på ski som også skal få bli Norsk? 

01:22:41 Taler 

For eksempel. Da har jeg tenkt på, jeg liker ikke å gå på ski, kunne jeg blitt integrert? Altså, det er jo 

veldig parodisk sagt, men jeg lurer på det, hvordan integrerer? 

01:22:48 Taler 



Folk som ikke passer inn i de der. 

01:22:50 Taler 

Typisk norske bokser. Da opplevde at jeg hadde spurt om så vær så snill svar, vi lurer jeg på også. 

01:22:58 Taler 4 

Ingen vil. 

01:22:58 Taler 

Takk takk så da tar vi bortover da kort kommentar til det er kjempeviktig spørsmål og det burde man 

gjøre mye mer med bare 2 ting fra da haram kommune igjen somalisk familie så spør jeg da, har dere 

fått noen forhold til naturen? 

01:22:58 Taler 1 

Svare ja. 

01:23:12 Taler 

Går dere på fjellet sånn som alle de andre? Nei, vi går på tur, men vi går i landsbyen, for vi vil treffe 

folk og snakke med folk og de utvider. 

01:23:22 Taler 

Og så tenkte jeg, hvis vi ser på de som vokser opp i Norge i dag. Nordmenn med innvandrerbakgrunn 

se hva de har fått til se hva de tilbyr. Hvor kultur? 

01:23:31 Taler 

Det er jo nettopp at de utvider det å være Norsk på. Det er jo helt fantastisk. 

01:23:37 Taler 6 

Jeg tror også det er en del sånn myter som opprettholdes i, og jeg tror at det å være Norsk er faktisk 

i ferd med å forandre seg veldig. 

01:23:47 Taler 6 

Og det er en opprettholde en slags forestilling om at alle nordmenn går liker å gå på tur og kan gå på 

ski og så videre. 

01:23:54 Taler 6 

Og i realiteten. Jeg har jo barn som vokser opp midt i Oslo på sankthanshaugen. Det er ikke en 

selvfølge at alle barn liker å gå på ski. Er glad i. 

01:24:04 Taler 6 

Å gå på. 

01:24:05 Taler 6 

Ski, det kan være bare se så. 

01:24:07 Taler 6 



Det å være Norsk, det det forandrer seg. 

01:24:09 Taler 6 

Veldig og. 

01:24:11 Taler 6 

Det er II stadig endring. 

01:24:14 Taler 6 

Så har jeg bare lyst til å si også det å å være integrert og føle seg å være integrert må man kanskje 

skiller litt fra det med fra dette med identitet? 

01:24:26 Taler 6 

Det er jo faktisk dessverre sånn at mange som selv om de er født og oppvokst i Norge og anser seg 

selv som norske altså har. Da er man jo man ser at man er integrert, men allikevel. 

01:24:42 Taler 6 

Ikke opplever seg som Norsk fordi man blir møtt av andre med spørsmål om, særlig hvis man er en 

synlig minoritet. Hvor kommer du fra? 

01:24:52 Taler 6 

Og og på mange måter kan oppleve former for diskriminering som gjør at man faktisk da ikke føler 

tilhørighet og ikke føler seg. 

01:25:02 Taler 6 

Norsk, så det er også en sidede dag, men da kommer man mer inn på dette med diskriminering og så 

videre, så jeg bare si at også i India på vårt felt så snakker vi også veldig mye med inkludering. 

01:25:14 Taler 6 

Vi snakker like mye om inkludering som integrering faktisk, og det handler jo nettopp om det 

arbeidet vi gjør rettet mot majoriteten, ikke sant? Og det holdningsarbeidet. 

01:25:25 Taler 6 

Som er et veldig sånn lang langsiktig arbeid, men et viktig arbeid som går med på bevisstgjøring og 

og holdninger. 

01:25:34 Taler 6 

Og det er også en en viktig del av det arbeidet vi gjør, i tillegg til det man vanligvis tenker på som 

integrering i på vårt felt da som språkopplæring og og kunnskap i Norsk og så videre. 

01:25:49 Taler 4 

Jeg kjenner tracheo har 2 expand the perspektiv for industrien Norwegian white yeezy at general 

stacy definicion som ikke forkant tekst. 

01:25:59 Taler 4 



De bor ikke her, cortex peaces reproductive genty så rett og sheens og så kan vi si ikke insurrections 

amming fo u can be cool as www. 

01:26:14 Taler 4 

Neste seiltid. 

01:26:19 Taler 

Altså mindre spansk ligner på veldig grønn. Som sagt, det handler jo om å trekke mer inn i. 

01:26:26 Taler 

Det vi gjør. 

01:26:27 Taler 

I forhold til å vise seg frem og hva de kan bidra med i sant. 

01:26:32 Taler 

For om det. 

01:26:33 Taler 

Og på den måten du ser, at den tidligere var det store viet, det var jo veldig på normalt utenom det 

blir litt om det. 

01:26:42 Taler 

Men så er jo spørsmålet, hvordan skal det skje? Det er jo ikke så lett å få til, og er det noe 

oppmuntre? 

01:26:48 Taler 

Eller når vi tar sterkere midler? 

01:26:50 Taler 

Merk for eksempel setter krav til dem som skal være med store verdier, altså ja. 

01:26:59 Taler 

Den store diskusjonen som kanskje ikke starte? 

01:27:02 Taler 6 

Alt det. 

01:27:05 Taler 6 

Det er jo i utvikling og. 

01:27:07 Taler 

Og det er helt klart, at det at vi har fått innvandrere mer ut. 

01:27:10 Taler 

På tur det gjør også at vi endrer. 



01:27:12 Taler 

Så dette er en. Det er en toveisprosess for hva vi veldig mye fjellet nå. Det er grunnen til at. 

01:27:18 Taler 

Vi nå går på. 

01:27:18 Taler 

Tur langs gangveien i Groruddalen er fordi vi har. 

01:27:22 Taler 

Skjønt at det. 

01:27:22 Taler 6 

Er det interesse for det ønsker folk? 

01:27:25 Taler 

Og så tror jeg vi også i større grad kan etterspørre. Hva er ditt forhold til natur? Fordi alle har et 

forhold til natur. Men det er ikke nødvendigvis det samme som hvis man har vokst opp i Norge og 

det er jeg tror vi har anerkjenne det at alle kommer med en naturopplevelse. Det også gjør at man 

føler seg mer ivaretatt. 

01:27:44 Taler 

Em, så vet jeg ikke, er vi? 

01:27:45 Taler 

Over på det andre spørsmålet, eller er vi? 

01:27:48 Taler 

Nå er det jo egentlig. 

01:27:49 Taler 

Syv minutter over. 

01:27:50 Taler 

Tiden, så jeg tenker at vi jeg sier oss fornøyde der. 

01:27:54 Taler 5 

Og så skal alle. 

01:27:54 Taler 

Få en liten takk kan jo gi en applaus. 

01:28:02 Taler 

Og her jo en gjeng med fotojournalist, studenter som reiser rundt i verden og lager fantastiske 

prosjekt så som en takk for at alle ville stille, så skal dere få være deres bok som er laget av dem kan 

bare ja. 



01:28:18 Taler 1 

Skal vi se? Ja. 

01:28:34 Taler 3 

Bare hyggelig. 

01:28:37 Taler 

Nå er det ikke en bok til alle som kom, men jeg er like glad for at dere ville komme. 

01:28:39 Taler 

Så dere burde egentlig fått? 

01:28:40 Taler 5 

En bok dere og det? 

01:28:43 Taler 

Er veldig fint at så mange av dere lyst til å høre så mange. 

01:28:46 Taler 

Hadde lyst til å prate, så takk for det og god inkluderende og integrerende onsdag videre. 
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